
 
 
 

  
 

 

 
 

Dielddanuori suohkan / Tjeldsund kommune 

 

 

ÁŠŠI/SAK MIN ČUJ./VÅR REF. DIN ČUJ./DERES REF. BEAIVI/DATO 

22/448 - 1 22/2576  31.01.2022  

 

Álgorávven Vatnjavárguovllus/ Foreløpig tilrådning i Boltås-området 
 

 
Ovddeš Skániid suohkanis váilluhit máŋga sámi báikenamat kárttas. Dan sivas mii leat 
álggaheame nammaáššiid dán guovllus. Dát lea vuosttaš listu dain mat bohtet dálvvi 
mielde gulaskuddamii.  Davvisámegiela báikenammakonsuleantta álgorávvemat leat 
nammaskovis mii čuovvu mielde.  
  
Nama čállinhápmi rávvejuvvo báikenammalága § 3 vuođul ja nama čállin čuovvu 
davvisámi riektačállima, § 4 báikenammalágas. Dán páragráfas deattuhuvvo maiddái 
báikkálaš suopman. Dábálaš oahpis sánit galget liikka čuovvut riektačállima, 
láhkaásahusas § 4. Dielddanuori suohkan gullá duortnussámegiela oarjjimus 
suopmanii.  
 
Báikenammalága § 8 mielde báikkálaš servviin lea cealkinvuoigatvuohta 
báikenammaáššiin maidda sis lea aktavuohta. Suohkanis lea ovddasvástádus almmuhit 
ahte nammaáššit leat álggahuvvon ja sáddet báikkálaš servviide dieđáhusa áššis ja 
máŋgosa nammakonsuleantta rávvagis. Gulaskuddanáigi lea guokte mánu. Mii bivdit 
suohkana sáddet gulaskuddanvástádusaid ruoktot midjiide, dege dieđu čađahuvvon 
gulaskuddama birra jos vástádusat eai dihtton, vai nammakonsuleanta beassá buktit 
loahpalaš rávvema.  
 
Jos ležžet eahpečielggasvuođat, de váldde áinnas aktavuođa. 
 
 
 
I tidligere Skånland kommune venter flere samiske stedsnavn på offentlig godkjenning. 
Derfor reiser vi nå navnesaker i dette området. Dette er den første lista av flere som 
kommer til høring i løpet av vinteren. Foreløpig tilråding fra nordsamisk 
stedsnavntjeneste finnes på skjemaet som følger vedlagt. 
  
Skrivemåten tilrås i henhold til § 3 i stedsnavnloven og skrivingen følger gjeldende 
rettskrivings-prinsipp i nordsamisk, § 4. Denne paragrafen vektlegger også lokal uttale. 
Allmenn kjente ord skal likevel følge gjeldende rettskriving, lovforskriften § 4. I Tjeldsund 
kommune finner man sørlig tornesamisk dialekt.  
 

Poastačujuhus/adresse Tel: 78 47 40 00 

Poastaboksa/postboks 3 Org.nr: 974 760 347 

9735 Kárášjohka/Karasjok váldde oktavuođa/ta kontakt 

Áššemeannudeadji 

saksbehandler 

Ardis Ronte Eriksen 

Tel: +47 78 48 42 71 

  

https://svarut.ks.no/edialog/mottaker/974760347
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Stedsnavnloven § 8 vektlegger lokale organisasjoners rett til å uttale seg i 
stedsnavnsaker som de har en særlig tilknytning til. Kommunen har ansvar for å 
kunngjøre at det er reist navnesak og sende varsel om saka og kopi av 
stedsnavnkonsulentens tilrådninger til de lokale foreningene. Høringstida er to måneder. 
Vi ber kommunen om å sende høringssvarene tilbake til oss, eventuelt melding om 
gjennomført høring uten innspill, slik at navnekonsulenten kan gi endelig tilrådning.  
 
Ta kontakt om noe skulle være uklart.  
 
 
 
 
Dearvvuođaiguin/Med hilsen 
 
 
 
Risten Länsman Ardis Ronte Eriksen 
fágajođiheaddji/fagleder seniorráđđeaddi / seniorrådgiver 
 
 
Dát reive lea elektrovnnalaččat dohkkehuvvon ja sáddejuvvo vuolláičállaga haga./ 
Dette dokumentet er elektronisk godkjent og sendes uten signatur. 

 
 

Reivve vuostáiváldi / Hovedmottaker:    
Dielddanuori suohkan / 
Tjeldsund kommune 

   

 
Kopiija / Kopi til:    
Kartverket    
Språkrådet    
 

 
 



SAMISK STEDSNAVNTJENESTE 
N A V N E S A K  n r :    K O M M U N E  (nr og navn): 

D I E L D D A N U O R R I / T J E L D S U N D  
 S E  B R E V :   

 

Nr Koordinat 
Oppgi datum 
og system 
N= 
Ø= 
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Oppgi ev. 
gnr, bnr, 
adr.kode, 
gatekode 

Ev. skrivemåte-
alternativ 
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Oppgi språk 

Skrivemåte(r) i 
offentlig bruk 
Oppgi kilder 
N5=øk. kartverk 
N50=Norge 1:50000 
Dnl=Den norske los 
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Høringsuttalelser 
Oppgi kilde 
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Vedtak 
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SNT = Stedsnavntjenesten 
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       Kilder er i hovedsak lokale informanter samt boka Samiske 
stedsnavn i Skånland, Skolebarnopptegnelsene fra 1932 og Qvigstad 
 
Bruk tjenesten https://finnposisjon.test.geonorge.no/ hvis det er 
tvil om hvor stedene er kartfestet 

1 NORD  
7604494.95 

ØST  
570793.19 

ås   Riehppedievvá    Norsk navn: Moldforåsen,  
lokalt kalles denne på norsk for 
Repphaugen 

2  
NORD  

7604431.8 
ØST  

571081.18 

bakke   Seaibedievvá     

3 NORD  
7604333.55 

ØST  
571185.66 

myr   Bovdnajeaggi     

4 NORD  
7604477.99 

ØST  
571288.19 

haug   Čoskaláđđodiev
vá 

    

https://finnposisjon.test.geonorge.no/
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5  
NORD  

7604108.92 
ØST  

571325.69 
 

NORD  
7603939.41 

ØST  
571468.83 

skog   Nuortavuopmi     

6 NORD  
7604083.76 

ØST  
571555.06 

myr Dieváduogijeagg
i 

 Dieváduokjeaggi 
 
Beahcejeaggi 

    

7 NORD  
7603927.79 

ØST  
571322.47 

bakke   Rápmadievvá     

8 NORD  
7603953.49 

ØST  
570733.75 

berg   Báktedievvá     

9 NORD  
7604116.29 

ØST  
570494.37 

slette   Márttegieddi     
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10 NORD  
7603934.62 

ØST  
570271.35 

bakke   Lámpeluohkká    Dette navnet ble tatt ibruk på 80-tallet 
etter at det ble bygd stor hoppbakke her 
På norsk kalles den for Hoppbakken 

11 NORD  
7604122.23 

ØST  
570179.24 

ås   Stuorrápma     

12  
NORD  

7604356.37 
ØST  

570181.91 

slette   Nilssagieddi     

13  
NORD  

7604460.62 
ØST  

569407.13 

tjern   Bikkejávri    Norsk navn; Beritvatnet 

14  
NORD  

7604077.47 
ØST  

569504.01 

ås   Duolbaváráš     

15 NORD  
7605224.73 

ØST  
568477.01 

Rygg    Beallebálggis    Norsk navn: Halvgårskarryggen 
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16 NORD  
7605011.53 

ØST  
569827.39 

ås   Husmmorápma     

17 NORD  
7603935.52 

ØST  
570040.72 

tjern   Millojávri    Norsk navn; Mølnevatnet 

18 NORD  
7603635.42 

ØST  
570155.23 

bekk   Millojohka    Norsk navn: Mølneelva 
Bekken heter Millojohka fra Millojávri og 
ned den bratte bakken sånn ca til den 
svinger, ca 200 m før den krysser veien. 
Derfra heter den Doaresjohka  

19 NORD  
7603494.59 

ØST  
570373.01 

bekk   Doaresjohka    Den kalles på norsk for Tverrelva.  
Bekken heter Millojohka fra Millojávri og 
ned den bratte bakken sånn ca til den 
svinger. Derfra heter den Doaresjohka. 
Dette er sammenfallende med hvordan 
de norske navnene brukes i dag.  

20 NORD  
7603557.88 

ØST  
570752.1 

bekk   Jeaggejohka    Kalles Myrelva på norsk 

21 NORD  
7603550.69 

ØST  
570911.38 

landtunge   Joarkka     
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22  
NORD  

7603739.88 
ØST  

570975.91 

slette   Gávahássu     

23  
NORD  

7603563.73 
ØST  

571042.83 

myr   Skielttarjeaggi     

24 NORD  
7603656.54 

ØST  
571076.92 

slette   Skielttarjalga     

25 NORD  
7603022.49 

ØST  
571238.24 

haug   Suhpedievvá    Her over Suhpedievvá gikk gåveien fra 
Várivuolli/Myrnes til 
Vatnjavárri/Boltåsen. De krysset 
Stuorjohka/Storelva ved 
Lássegorži/Larsforsen.  

26 NORD  
7603270.07 

ØST  
570940.81 

slette   Ul-Erega 
goasadji 

   Her over Ul-Erega goasadji gikk gåveien 
fra Myrnes til Boltås 

27 NORD  
7603228.05 

ØST  
570874.96 

ås   Goasajčorru     
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28 NORD  
7602866.78 

ØST  
571560.92 

bakke   Gápmadievvá    Gammel boplass. Gápmá = gamme 

29 NORD  
7603321.71 

ØST  
571595.67 

bakke Jonnegoasadji  Goasadji    Lokalt kalles denne kun for «Goasedjie», 
men dette er Jonne sin gammeplass, så 
den kalles også av noen for 
«Jonnegoasedjie» 

30  
NORD  

7603274.9 
ØST  

571462.94 

slette   Veitagaska     

31  
NORD  

7603396.23 
ØST  

571590.14 

slette   Gárdemohkki     

32 NORD  
7603418.88 

ØST  
571456.12 

slette   Oapmáhkkárjalg
a 

    

33  
NORD  

7603394.29 
ØST  

571698.91 

bakke   Guhppedievvá     



SAMISK STEDSNAVNTJENESTE 
N A V N E S A K  n r :    K O M M U N E  (nr og navn): 

D I E L D D A N U O R R I / T J E L D S U N D  
 S E  B R E V :   

 

Nr Koordinat 
Oppgi datum 
og system 
N= 
Ø= 

Objekttype 
Oppgi ev. 
gnr, bnr, 
adr.kode, 
gatekode 

Ev. skrivemåte-
alternativ 
Oppgi kil 
 
Oppgi språk 

Skrivemåte(r) i 
offentlig bruk 
Oppgi kilder 
N5=øk. kartverk 
N50=Norge 1:50000 
Dnl=Den norske los 

Foreløpig tilrådning 
 

Høringsuttalelser 
Oppgi kilde 
E=eier/fester 
K=kommunen 
L=lokale org.sjoner 

Endelig tilråding 
 fra navne-
konsulentene 

Vedtak 
Vedtaksinstans er 
Kartverket om ikke annet 
er oppgitt 
K=kommunen 
Fk=fylkeskommunen 

Merknader/ Begrunnelse 
(L=lov om stadnamn, F=forskriftene) 
Ev. henvisning til følgeskriv 
KV = Kartverket 
SNT = Stedsnavntjenesten 

(NASKJBO2.DOC) 

Side 7 

 

34  
NORD  

7603577.64 
ØST  

571357.06 

haug   Lánjčoaffi    Látnji =ungbjørk, bjørk med slank 
stamme 

35 NORD  
7603589.37 

ØST  
571360.73 

flate i en 
bakke 

  Dearbmi    Dette var lenge endepunkt for den 
kommunale delen av Planterhaugveien 
og snuplassen for melkebil og skolebuss  

36 NORD  
7603640.14 

ØST  
571448.1 

haug   Simmonadievvá     

37 NORD  
7603581.59 

ØST  
571216.76 

kilde   Gálbája     

38 NORD  
7604126.4 

ØST  
571922.79 

kulp   Rundu     

39  
NORD  

7603747.44 
ØST  

571459.6 

bakke   Buollámdievvá     
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40  
NORD  

7604059.31 
ØST  

566703.06 

gard   Resánda    Norsk navn: Breistrand 
 
Skåden&Skåden: Samiske stedsnavn i 
Skånland har Resránda 
Qvigstad 1935: 112:Ræis-ran’da 
Andre lokale informanter: Resánda 
Ber om tilbakemeldinger på hvilke av 
disse uttalene er mest bruk. 

41 NORD  
7604019.32 

ØST  
566637.58 

bygd   Resánda   K Norsk navn Breistrand er ikke vedtatt for 
bygda. 

42 NORD  
7599812.34 

ØST  
567156.84 

li   Skáhperápma    Norsk navn: Skavlia 

43 NORD  
7599879.51 

ØST  
567243.42 

bruk   Skáhperápma    Qvigstad 1935: 112 

44 NORD  
7603861.98 

ØST  
567334.07 

slette   Siidajalga    Norsk navn: Gårdssletta 

45 NORD  
7604785.02 

ØST  
568048.84 

ås   Stuorjeaggediev
vá 

   Norsk navn: Stormyråsen 
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46 NORD  
7604922.75 

ØST  
567717.64 

myr   Stuorjeaggi    Norsk navn: Stormyra 

47  
NORD  

7605683.03 
ØST  

566437.09 

berg   Vuoksabákti    Norsk navn: Okseberget 

48 NORD  
7606968.91 

ØST  
566006.12 

gard   Bijak    Norsk navn: Bø 

49 NORD  
7607247.75 

ØST  
566210.27 

bygd   Bijak    Bø er ikke vedtatt som bygd på norsk, 
men det er vel en bygd? 

50  
NORD  

7604684.74 
ØST  

568500.1 

tjern   Roggejávri eller 
Čubbojávri 

   Norsk navn: Nøkktjønna 

51  
NORD  

7603667.47 
ØST  

568637.95 

bruk   Badjesiida    Norsk navn: Vestbakk 
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52 NORD  
7603263.6 

ØST  
568354.13 

nese   Oassageahči 
eller  
 
Čorrogeahči 
 
 

   Kalles på norsk for Åsenden, det er 
enden av Tennåsen 
Qvigstad 1935:112 oppgir Milločorru 
eller bare Čorru som navn på Tennåsen. 
I dag brukes Vatnjadievvá om Tennåsen, 
men čorru-navnet henger igjen i 
Åsenden. Trenger tilbakemeldinger på 
hva som er mest vanlig.  

53 NORD  
7601966.84 

ØST  
568392.16 

 
NORD  

7602180.73 
ØST  

568089.73 
 

Ås   Ruonárápma    Kalles på norsk for Tennåsen. Området 
langs Slettaveien fra Lundli og innover.  

54 NORD  
7602653.41 

ØST  
568465.13 

ås   Vatnjadievvá    Norsk navn: Ternåsen 
Qvigstad 1935:112 oppgir Milločorru 
eller bare Čorru som navn på denne 
åsen. I dag og i  Indrebøe-innsamlingene 
brukes Vatnjadievvá 

55  
NORD  

7602030.04 
ØST  

568742.11 

sund   Baskkás     
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56 NORD  
7602362.08 

ØST  
569502.57 

Del av 
bygd 

  Roggi    Strekninga Molund-Nordlund i 
Steinjorda 

57 NORD  
7602486.53 

ØST  
569730.52 

bakke   Rokkidievvá     

58  
NORD  

7602400.15 
ØST  

569427.93 

Slette 
Bruk? 

  Vuollegoahti     

59 NORD  
7601668.57 

ØST  
569368.49 

Berg 
Bruk? 

  Boldni     

60 NORD  
7601898.65 

ØST  
569303.46 

Slette 
Bruk? 

  Skillagieddi    Kalles for Fjellberg på norsk 

61 NORD  
7601352.53 

ØST  
568625.12 

myr   Duommajeaggi 
 
Ánudajeggi 

   Norsk navn: Tomasmyra 
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62 NORD  
7602242.31 

ØST  
568815.85 

vatn   Vatnjajávri    Norsk navn: Tennvatnet 
Kalles hos Qvigstad for Čorrojávri. 
Indrebøe-opptegnelsene har Vatnjajávri 

63  
NORD  

7601178.36 
ØST  

568366.17 

elv   Russjohka eller 
 
Russella  

   Norsk navn: Røstelva 

64 NORD  
7601258.35 

ØST  
568886.09 

Eid 
mellom 
de to 
vatnene 

  Iilá    Er dette også navnet på elva? 

65 NORD  
7601254.61 

ØST  
568817.59 

myr   Iilájeaggi     

66  
NORD  

7601111.19 
ØST  

568765.33 

myr   Opmu     

67 NORD  
7600572.45 

ØST  
569505.21 

haug   Duommadievvá    Norsk navn: Tomashaugen 
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68 NORD  
7600498.19 

ØST  
569393.4 

bakke   Gielabolni     

69 NORD  
7600844.04 

ØST  
569418.07 

Bruk    Hallarápma    Norsk navn: Høgli, på kartet står det 
Haugli 
Indrebø-opptegnelsene 

70 NORD  
7600828.04 

ØST  
569167.4 

slette   Ánudajalga    Ánudagieddi også hørt 

71  
NORD  

7601371.19 
ØST  

569810.11 

haug   Seaibedievvá     

72  
NORD  

7602387.97 
ØST  

568953.73 

holme Sullu  Suolu     

73 NORD  
7602089.03 

ØST  
568969.49 

nes   Stuornjárga     
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74  
NORD  

7602363.85 
ØST  

569206.97 

nes   Unnanjárggaš     

75 NORD  
7604004.52 

ØST  
568919.77 

bakke   Sáradievvá     

76  
NORD  

7604303.48 
ØST  

568971 

myr   Láttakjeakkik    Norsk navn: Moltebærmyra 
Skal dette navnet være i flertall på 
samisk? 

77 NORD  
7603725.89 

ØST  
569641.31 

haug   Vatnjačohkka    Norsk navn; Boltåstua 

78 NORD  
7603899.55 

ØST  
569603.28 

Annen 
detalj 

  Biennaráigi    Gammelt bjørnehi, sies det 

79  
NORD  

7603453.5 
ØST  

569936.6 

Bakke 
Bruk? 

  Badjegoahti  
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80  
NORD  

7602647.91 
ØST  

569721.39 

Bakke   Spátnjodievvá     

81 NORD  
7602562.76 

ØST  
569732.95 

Myr   Spátnjojeaggi     

82 NORD  
7602692.19 

ØST  
569807.39 

Haug   Bávvasnálču      

83 NORD  
7602840.87 

ØST  
569552.8 

Bakke   Čierredievvá 
eller  
Čirredievvá 

    

84 NORD  
7602560.23 

ØST  
569908.49 

Bakke   Spánžu     

85  
NORD  

7601869.16 
ØST  

570055.15 

Vatn   Čilggejávri    Norsk navn: Svartvatnet 
Skolebarnnedtegnelsene: Čilggejávri 
I nyere tid også kalt Čáhppesjávri 
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86 NORD  
7601945.14 

ØST  
570249.08 

Bekk   Čilggejávrrijohk
a 

   Kalles på norsk for Svartvannselva 

87 NORD  
7602064.96 

ØST  
569767.69 

Haug   Čohkkadievvá      Čohkadandievvá er også i bruk. 

88  
NORD  

7602293.99 
ØST  

570025.36 

Bakke   Joddodievvá     

89 NORD  
7601725.05 

ØST  
570345.38 

Haug   Čilggejávrridievv
á 

   Norsk navn: Svartvasshaugen 

90  
NORD  

7602456.91 
ØST  

570313.92 

Haug   Latedievvá     

91  
NORD  

7602529.16 
ØST  

570469.9 

Myr   Latedievájeaggi     
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92 NORD  
7601641.88 

ØST  
570792.88 

tjern   Luommajávri    Norsk navn: Sennavatnet 
I Indrebøe-opptegnelsene kaller de 
dette tjernet for Lomvatnet på norsk.  

93  
NORD  

7602124.74 
ØST  

570921.4 

myr   Boarrejeaggi 
eller 
Boartejeaggi 

   I nyere tid er Bárujeaggi også hørt om 
denne myra 
Indrebøe-opptegnelser kaller 
Boarrejeaggi/Boartejeaggi for 
Neverkontemyra 
 
Boarri- liten flåte for å ta seg over elv, 
sump ol 
Boarti- kurv/kar laget av never 
 

94  
NORD  

7602119.56 
ØST  

571141.53 

tjern   Boarrejeaggejáv
ri 

    

95 NORD  
7602966.97 

ØST  
570031.51 

bakke   Dieváduogi    Norsk navn: Storhaug 
Dette er også navnet på bruk 23/17 iflg 
Indrebøematerialet 

96 NORD  
7602966.97 

ØST  
570031.51 

Bruk 
23/17 

  Dieváduogi     
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97 NORD  
7603477.82 

ØST  
569506.97 

bakke   Bávvadievvá     

          

          

          

          

          

          

          

 


